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No. 787. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE KINGDOM OF NORWAY AND THE GOVERNMENT
OF THE KINGDOM OF THAILAND RELATING TO AIR
TRANSPORT SERVICES. SIGNED AT BANGKOK, ON
26 NOVEMBER 1949

The Governmentof Norway and the Governmentof Thailand,
Being partiesto the Conventionon InternationalCivil Aviation doneat

Chicagoon the seventhday of December1944,2

And desiringto concludean Agreementrelating to air transportservices
betweenNorway andThailand,

Have accordinglyappointed duly authorizedplenipotentiariesfor this
purpose,who have agreedas follows:

Article 1

EachContractingPartygrantsto the etherContractingParty the rights
specifiedin the Annex to this Agreementfor the purposeof the establishment
of the air servicestherein described(hereinafterreferredto as the “agreed
services”). The agreedservices may be inauguratedimmediately or at a
later dateat the option of the ContractingParty to whom the rights are
granted.

Article 2

(a) Eachof the agreedservicesmay be put into operationas soonas
the ContractingParty to whom the rights specifiedin the Annex havebeen
granted,has designatedan airline or airlines to operatethe specified routes.

(Li) The airline or airlines thus designatedby one of the Contracting
Parties may be required to satisfy the competentaeronauticalauthorities
of theotherContractingParty that theyare qualified to fulfil the conditions
prescribedunderthe laws and regulationsnormallyappliedby theseauthori-
ties to the operationof commercialairlines.

1 Cameinto force on 26 November1949, asfrom thedateof signature,in accordancewith
article 12.

‘United Nations,Treaty Series, Volume 15, page295; Volume 26, page420; Volume 32,
page402; Volume 33, page352; Volume 44, page346 andvolume si, page336.
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Article 3

In order to preventdiscriminatory practicesand to assureequality of
treatment,the ContractingPartiesagreethat:

(a) The chargeswhich either of the ContractingPartiesmay impose
or permit to be imposedon the designatedairline or airlines of the other
ContractingParty for the use of airports and other facilities shall not be
higher than would be paid for the use of such airportsand facilities by its
nationalaircraft engagedin similar internationalservices.

(Li) Fuel, lubricating oils and spareparts introducedinto or taken on
board aircraft in the territory of oneContractingPartyby or on behalfof the
airlines designatedby the other ContractingParty and intendedsolely for
useby the aircraft of such designatedairlinesshall be accorded,with respect
to customsduties, inspection fees or other chargesimposedby the former
ContractingParty,treatmentnot lessfavourablethanthatgrantedto national
airlines engagedin similar internationalservicesor the airline of the most
favourednation.

(c) Aircraft of one Contracting Party, used in the operation of the
agreed services and supplies of fuel, lubricating oils, spareparts, normal
equipment,andaircraftstoresretainedon boardsuchaircraftshallbe exempt,
on entry into or departurefrom the territory of the other ContractingParty,
from customsduties,inspectionfees or similar dutiesor charges,eventhough
suchsuppliesbe usedby such aircraft on flights in that territory.

(ci) Goods, so exempted,may only be unloadedwith the approvalof
the customsauthoritiesof the other ContractingParty. These goodswhich
are to be re-exportedshall be kept under customssupervisionuntil re-expor-
tation.

Article 4

Certificates of airworthiness, certificates of competency,and licences
issued or renderedvalid by one ContractingParty shall be recognizedas
valid by the other ContractingParty for the purposeof operatingthe agreed
services. Each ContractingParty reservesthe right, however, to refuseto
recognize,for the purposeof flights above its own territory, certificates of
competencyand licencesgrantedto its own nationalsby anotherState.
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Article S

(a) The laws and regulationsof one ContractingParty relating to the
admission to or departurefrom its territory of aircraft engagedin inter-
national air navigation or to the operationand navigation of such aircraft
while within its territory, shall apply to the aircraft of the designatedairline
or airlinesof the otherContractingParty,andshallbecompliedwith by such
aircraft upon enteringinto or departingfrom or while within the territory of
the first Party.

(Li) The laws andregulationsof one ContractingParty relating to the
admissionto or departurefrom its territory of passengers,crew, or cargo of
aircraft such as regulationsrelating to entry, clearance,immigration, pass-
ports,customsand quarantineshallbe compliedwith by or on behalf of such
passengers,crew or cargo of aircraft of the designatedairline or airlines of
the other ContractingParty upon entranceinto or departurefrom or while
within the territory of the first ContractingParty.

Article 6

Each ContractingParty reservesthe right to withhold or revoke the
exerciceof the rights specifiedin the Annex to this Agreementby an airline
designatedby theotherContractingParty in the eventit is not satisfiedthat
substantialownership and effective control of such airline are vested in
nationalsof the otherContractingParty,or in caseof failureby the designated
airline to comply with the laws and regulationsof the other Contracting
Party over whose territory it operatesas describedin Article 5, or otherwise
to fulfil theconditionsunderwhich therights aregrantedin accordancewith
this Agreement.

Article 7

This Agreementshall be registeredwith the InternationalCivil Aviation
Organizationset up by the Conventionon InternationalCivil Aviation.

Article 8

If either of the ContractingPartiesconsidersit desirableto modify any
provision or provisions of the Annex to this Agreement,such modification
may be made by direct agreementbetweenthe competentaeronautical
authorities of the ContractingParties. When these authorities mutually
agreeon newor revisedconditionsaffecting theAnnex, their recommendations
on the matter will come into effect after they have been confirmed by an
exchangeof diplomatic notes.
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Article 9

If a generalmultilateral Conventionconcerningair transportwhich is
acceptedby both ContractingPartiescomesinto force, the presentAgreement
shallbe amendedso as to conformwith the provisionsof thesaidConvention.

Article 10

Any disputebetweenthe ContractingPartiesrelating to the interpre-
tation or application of this Agreementor of the Annex thereto shall be
referredfor decisionto the Council of the InternationalCivil Aviation Organi-
zation, unlessthe ContractingPartiesagreeto settlethe disputeby reference
to an Arbitral Tribunal appointed by agreementbetweenthe Contracting
Parties,or to someotherpersonor body. The ContractingPartiesundertake
to comply with the decisiongiven.

Article 11

Either ContractingParty may at any time grive notice to the other
if it desiresto terminatethisAgreement. Suchnoticeshall besimultaneously
communicatedto the International Civil Aviation Organization. If such
notice is given, this Agreementshall terminatetwelve monthsafter the date
of the receiptof the noticeby the other ContractingParty,unlessthe notice
to terminateis withdrawn by agreementbefore the expiry of this period.
In the absenceof acknowledgementof receiptby theotherContractingParty
noticeshall be deemedto havebeenreceivedfourteendays after the receipt
of the notice by the InternationalCivil Aviation Organization.

Article 12

This Agreementshall enterinto force on the date of signature.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,being duly authorizedby their
respectiveGovernments,havesigned this Agreement.

DONE in duplicate at Bangkok this twenty-sixth day of November in
the nineteenhundredand forty-ninth yearof the ChristianEra, corresponding
to the two thousandfour hundredand ninety-secondyear of the Buddhist
Era, in the English Language.

For the Governmentof the Kingdom of Norway

(Signed) N. AALL

For the Governmentof the Kingdom of Thailand

(Signed) P. SARASIN
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ANNEX

TO THE AGREEMENTBETWEEN THE GOVERNMENTOF THE KINGDOM
OF NORWAY AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAI-
LAND RELATING TO AIR TRANSPORT SERVICES

I. Airlines of Norway authorizedunder the presentAgreementare accorded
rights of transit and non-traffic stop in the territory of Thailand as well as the
right to pick up and dischargeinternationaltraffic in passengers,cargo and mail
at Bangkok on the following route:

Norway via intermediatepoints to Bangkok and beyondin both direc-
tions.

2. Airlines of Thailandauthorizedunderthe presentAgreementare accorded
rights of transit and non-traffic stopin the territory of Norway as well asthe right
to pick up and dischargeinternational traffic in passengers,cargo and mail at
Stavangerand Oslo on the following route:

Bangkok via intermediatepoints to Stavangerand Oslo and beyond in
both directions.

3. Pointson any of the specifiedroutes may,at the option of the designated
airline, be omitted on any or all flights.

4. Ratesto be chargedby the airlines shall, in the first instance,be agreed
betweenthem. Any ratesso agreedshall be subjectto the approvalof the compe-
tent aeronauticalauthoritiesof the ContractingParties,and in the event of dis-
agreement,settlementwill bereachedin accordancewith the provisionsof Article 10
of this Agreement.
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